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I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT
Indp cneuniasnizoBaHoi BY€HOI pagH (pa3oBoi creniaiizoBaHoi BY€HOI pasu): /1 26.001.11
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IV. BizomocTi nipo nmiznpueMcTBO, yCTaHOBY, OpraHisalliio, B sIKii 0yJ10
BUKOHaHO JHUCEPTALil0

IloBHe HaliMEeHYBaHHSI IOPHUAUYHOI 0COOM: Kuichkuil HauioHaIbHMI yHiIBEpCUTET iMeHi Tapaca
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V. BimomocTi npo gucepraniio
Moga guceprariii:
Koy TeMaTHYHUX PYOPHK: 16.31.41

Tema guceprauii:
1. BinTBOpeHnHs sinrsonoetrku Muxaiina KoniobruHcbkoro y GpaHily3bKOMY XyLOKHbOMY IepeKyafi

2. The reproduction of Mykhailo Kotsiubynsky's linguopoetics in literary French translation.

Pedepar:

1. lucepTaliito NpuCBSYEHO AOCIIPKEHHIO JIHTBOIIOETUYHUX OCOOIMBOCTEN Pi3HO>KaHPOBUX TBOPIiB M.
Kouro6mHChKOro y GpaHIly3bKOMY Xy OKHbOMY ITepeKiafi. Y po6oTi O6IpyHTYBaHO AOLIJIBHICTh i HEPCIIEKTUBHICTD
BUKOPMCTAHHS METOIiB Ta IIPUMOMIB JIIHTBOCTUJIICTUYHOTIO Ta JIIHTBOITOETUYHOTO aHAJIi3y XyIOKHbBOTO TEKCTY i
niAXoiB 10 Horo nepexksuany. YKOHKPETHEHO TeOPETHUYHI MTOJI0KEHHS JIIHTBOCTUJIICTHKY Ta JIIHIBOIIOETHKH, 10
BUSIBUJIMCS PEJIEBAHTHUMU 151 JOCTiIP)KEHHS YKPAiHChbKUX XyA0KHIX TBOPiB M. KOI1106MHCHKOTO Ta iX PpaHIly3bKUX
nepexsanis y BukoHaHHi E. Kpio6u ta JK.-K. Mapkage. BusHadeHo JIiHrBoIoeTn4YHi 0co61MBOCTi po3u M.
Ko11:061HCBKOr0 3 METOI0 BUSIBJIEHHS cieliku ix BifTBOpeHHs y ppaHLly3bKux nepekiaaax E. Kproou ta XK.-K.
Mapkage. 3'1coBaHo, 110 Yepe3 €IHICTb i CHCTEMHICTb IHTEPIIPETATUBHOTO MiAXOAY A0 MePEKIIAny IPO30BUX TBOPIB
M. KouobuHcbkoro, ppaHiy3skuM nepexnanadam E. Kpio6i Ta )K.-K. Mapkaze Bganocs BifTBOPUTHU €CTETHYHI

0COOJIMBOCTi OPUTiHAJIPHMX TBOPIB YKPaiHCbKOI'O IMCbMEHHNMKA, 30KpeMa iHAMBinyasbHUI aBTOPCHKUI CTUIb,



XapakTep SKOro BU3HAYAETLCS HE TiJIbKM HOPMaMu rpaMaTUKY, JIEKCUKU Ta ¢ppaseosorii, ajne it popmamu
€KCIIPeCUBHOCTI, SIKi MalOTh €MOLIMHUI Ta MOJAJIbHUIA 3MICT.

2. The thesis is dedicated to investigation of linguopetics of Mykhailo Kotsiubynsky's works of different genres and
its reproduction in the French translations made by Emile Kruba and Jean-Claude Marcad?. The data for study is
represented by original works of M. Kotsiubynsky, in particular, the story "Shadows of forgotten ancestors", novels
"Written in the Book of Life" "Intermezzo", "He is coming!", "The Duel", "On the Rock", "Apple-Tree Blossom", and its

French translations made by E. Kruba ("Les ombres des anc?tres disparus", "Inscrit dans le livre de la

,'Intermezzo",

vie Il arrive!", "Un duel", "Sur le rocher”, "Les Fleurs de pommier") and J.-C. Marcad? ("Les ombres

des anc?tres oubli?s"). The topicality of the thesis is objectivized by the necessity of studying the perception of
Ukrainian prose in French cultural space, determination of the role of translations of Ukrainian classic in the
development of literary and cultural ties between Ukrainian and French peoples. The necessity of the diversified
translatological analysis of the French translations of the Ukrainian classic prose, justification of the specificity of
translation methods and techniques, as well as the lack of special scientific works dedicated to the rendering of M.
Kotsiubynsky's works into the French language, have led the choice of subject of the research. It is for the first
time the translations of M. Kotsiubynsky's works of different genres made by E. Kruba and J.-C. Marcad? are
analyzed through a complex interdisciplinary linguopoetic methodology. The modes of reproduction of stylistic
and genre peculiarities, lexico-semantic, lexico-stylistic, syntactic and phonographic peculiarities of M.
Kotsiubynsky's works in the French translations made by E. Kruba and J.-C. Marcad? are examined.
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